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Elektrilni pribor - Odklopniki za nadtokovno zaglito za gospodinjstvo in podobne
ingtalacije - 1. del: Odklopniki za izmenilni tok

Electrical accessories - Circuit breakers for overcurrent protection for household and
similar installations - Part 1: Circuit-breakers for a.c. operation

Elektrisches Installationsmaterial - Leitungsschutzschalter fir Hausinstallationen und
ahnliche Zwecke - Teil:1: Leitungsschutzschalter furrWechselstrom (AC)

Petit appareillage électrique - Disjoncteurs pour la protection contre les surintensités
pour installations domestiques et.analogues.- Partie 1: Disjoncteurs pour le
fonctionnement en courant alternatif

Ta slovenski standard je istoveten z: EN 60898-1:2003/A12:2008

ICS:

29.120.50 Varovalke in druga Fuses and other overcurrent
medtokovna zaglita protection devices
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2003-01.Slovenski institut za standardizacijo. RazmnoZevanje celote ali delov tega standarda ni dovoljeno.
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ICS 29.120.50

English version

Electrical accessories -
Circuit breakers for overcurrent protection
for household and similar installations -
Part 1: Circuit-breakers for a.c. operation

Petit appareillage électrique - Elektrisches Installationsmaterial -
Disjoncteurs pour la protection Leitungsschutzschalter

contre les surintensités pour installations fur Hausinstallationen
domestiques et analogues - und ahnliche Zwecke -

Partie 1: Disjoncteurs Teil 1: Leitungsschutzschalter
pour le fonctionnement flir Wechselstrom (AC)

en courant alternatif

This amendment A12 modifies the European Standard EN 60898-1:2003; it was approved by CENELEC on
2008-08-01. CENELEC members are bound to comply with the CEN/CENELEC Internal Regulations which
stipulate the conditions for giving this amendment the status of a national standard without any alteration.

Up-to-date lists and bibliographical references concerning such national standards may be obtained on
application to the Central Secretariat or to any CENELEC member.

This amendment exists in three official versions (English, French, German). A version in any other language
made by translation under the responsibility of a CENELEC member into its own language and notified to the
Central Secretariat has the same status as the official versions.

CENELEC members are the national electrotechnical committees of Austria, Belgium, Bulgaria, Cyprus, the
Czech Republic, Denmark, Estonia, Finland, France, Germany, Greece, Hungary, Iceland, Ireland, Italy, Latvia,
Lithuania, Luxembourg, Malta, the Netherlands, Norway, Poland, Portugal, Romania, Slovakia, Slovenia, Spain,
Sweden, Switzerland and the United Kingdom.
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Foreword

At the request of the German electrotechnical committee a draft for an amendment to the European
Standard EN 60898-1:2003 was submitted to the CENELEC members for acceptance in May 2008.

The text of the draft was accepted by CENELEC as amendment A12 to EN 60898-1:2003 on
2008-08-01.

The following dates were fixed:

— latest date by which the existence of the amendment
has to be announced at national level (doa) 2008-11-01

— latest date by which the amendment has to be implemented
at national level by publication of an identical
national standard or by endorsement (dop) 2009-02-01

Text of amendment A12

In Annex ZC (see EN 60898-1:2003/A1:2004), delete .the special national condition for Germany
regarding Clause J.1.
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